
 

Dossier de l’OHI n° S1/6000/2017 

LETTRE CIRCULAIRE DE  L’ASSEMBLEE 5 bis 7 

21 décembre 2016 

 

1ère SESSION DE L’ASSEMBLEE DE L’OHI 

Monaco, 24-28 avril 2017 

--------- 

SOUMISSION PAR L’AFRIQUE DU SUD DE LA CANDIDATURE DU CAPITAINE DE 

VAISSEAU ABRAHAM KAMPFER AUX FONCTIONS DE SECRETAIRE GENERAL ET 

DE DIRECTEUR DE L’OHI 

 

Références : 

A. Lettre circulaire de la Conférence n°5 du 14 juin 2016 – Appel à candidatures pour les postes de 

Secrétaire général et de Directeurs de l’OHI  

B. Règlement général de l’OHI, article 21  

Madame la Directrice, Monsieur le Directeur,  

1. La référence A invitait les Etats membres de l’OHI à proposer des candidats aux fonctions de 

Secrétaire général et de Directeur de l’OHI et indiquait que les noms des candidats et leurs formulaires 

de candidature seraient publiés dès réception.  

2. L’Afrique du Sud soumet la candidature du capitaine de vaisseau Abraham KAMPFER pour 

l’élection, lors de la 1ère session de l’Assemblée de l’OHI, au poste de Secrétaire général et à un poste 

de directeur de l’OHI. Le formulaire de candidature est joint en annexe. 

 

3. Comme requis par la référence B, le Secrétaire général collationnera toutes les candidatures 

reçues et présentera un inventaire consolidé avec l’ensemble des documents soumis à l’examen de 

l’Assemblée.  

Veuillez agréer, Madame la Directrice, Monsieur le Directeur, l’assurance de ma haute considération,  

 

Pour le Comité de direction, 

 

Robert WARD 

Secrétaire général 

Annexe : Formulaire de candidature de l’Afrique du Sud 



Candidature for a post of1

SECRETARY-GENERAL

DIRECTOR S^"
(Article 20 of the General Regulations;

Candidature a un poste del
*

D SECRETAIRE GENERAL

D DIRECTEUR
(>Arf/c/e 20 dw Reglement general)

GENERAL - GENERALITES

1 . Nominating Member State - Etat membre qui presents le candidat: South Africa

2 Name -Atom: Abraham KAMPFER

3. Nationality - Nationalite: South African

4. Date of birth - Date de naissance: 1 5 August 1 959

5. Title and decorations - Titres et decorations: Captain /

Unitas Medal
General Service Medal
Good Service Bronze
Good Service Silver
Good Service Gold
Military Merit Medal (MMM)

EDUCATION AND LANGUAGES - ETUDES ET LANGUES

6. Education (periods, including specialized or special qualifications) - Etudes (duree, y compris les
qualifications de specialisation ou les qualifications speciales):

Qualified as Professional Hydrographic Surveyor with SA Council for
Professional and Technical Surveyors (PLATO) 2008

RNHMS DRAKE, UK - Advanced Hydrographic Survey Course (FIG/IHO Cat A)
University of Plymouth - Postgraduate Diploma in Hydrographic Surveying 2002

South African Naval Hydrographic School - Basic Hydrographic Survey Course 2001

South African Naval Staff College - Senior Command & Staff Course 1 996

South African Naval Warfare School - Combat Officer Qualifying (PWO) 1 988

South African Naval Staff College - Junior Staff & Warfare Course 1 987

South African Naval Warfare School - Mine Warfare Specialization 1 982

South African Naval College 1980

7. Languages (speaking and reading knowledge) - Langues (parole et lecture):

Afrikaans (speaking & reading)

English (speaking & reading)

Dutch & Flemish (reading only)

P.T.O. T.S.V.P.

Tick one box or both Cocher une case ou les deux

dsec
TextBox
Annex to ACL5bis7Nomination form



SERVICE AND EXPERIENCE2 - SERVICES ET EXPERIENCE!

8. Hydrographic service - Services dans I'hydrographie :

(a) Sea service (periods and posts) - Services a la mer (duree et postes):

Officer Commanding Hydrographic Survey Vessel SAS PROTEA 2001 - 2004

(b) Shore service (periods and posts) - Services a terre (duree et postes) :

Acting Hydrographer SA Navy June 2003 - February 2004

Hydrographer SA Navy February 2004 - To Date

9. Non-Hydrographic service - Services autres qu'hydrographiques :

(a) Sea service (periods and posts) - Services a la mer (duree et postes):

i. Navigating/ Watchkeeping Officer SAS MOSSELBAY 1980 -1990
SAS UMZIMKULU
SAS FLEUR
SAS UMHLOTI
SAS DRAKENSBERG
SAS WINDHOEK
SASJOHANNESBURG

ii.Officer Commanding SAS FLEUR 1986
SAS FLEUR 1991-1992
SAS WALVISBAY 1993 - 1994
SAS UMKOMAAS 1995

(b) Shore service (periods and posts) - Services a terre (duree et postes):

Senior Officer Staff Duties Flag Officer Fleet Headquarters 2000

Senior Lecturer Operations SA Naval Staff College 1999

MCM Squadron Commander Naval Base Simon's Town 1997-1998

P.T.O. T.S.V.P.

2 All service and experience relevant to the nomination and which provide an indication of the extent to
which the candidate is qualified to serve as Secretary-General or Director.
Tout service et toute experience en rapport avec la candidature donnant une indication de la mesure dans
laquelle le candidat est qualifie pour occuper le poste de Secretaire general ou de Directeur.



 
Je pense que le Secrétariat de l’OHI devrait être le vecteur permettant aux Etats membres de partager leur 

expérience, d’exprimer des idées et de combiner leur expertise au profit de l’Organisation et de tous ceux 

qu’elle vise à servir. La force de toute organisation dépend de sa force numérique et une participation 

maximale à toutes les activités devrait par conséquent être encouragée afin d’atteindre les buts communs.  

 

Il existe encore de nombreux Etats côtiers qui ne sont pas membres de l’OHI, et afin d’attirer de nouvelles 

adhésions, l’OHI doit être perçue comme une organisation vivante et dynamique capable de s’adapter aux 

avancées technologiques et à un environnement en mutation rapide.  

 

Sensibiliser à l’importance fondamentale de l’hydrographie pour le développement durable ainsi que pour 

respecter la Convention internationale pour la sauvegarde de la vie humaine en mer (SOLAS) doit rester 

une priorité absolue pour l’Organisation et un facteur de motivation pour que les pays en développement 

participent aux travaux de l’OHI. 

 

L’engagement de l’OHI dans la fourniture d’une couverture mondiale en ENC est une priorité constante et 

les progrès de ces dernières années sont louables. L’Organisation devrait cependant continuer d’améliorer 

les données hydrographiques sous-jacentes, et s’attacher à obtenir une meilleure conformité via un plus 

grand respect des principes de la WEND.  

 

La participation de l’OHI à la mise en œuvre de la stratégie de « e-navigation » est vitale afin d’assurer que 

la meilleure solution possible soit trouvée pour satisfaire les besoins des navigateurs et pour améliorer la 

sécurité. Les ressources nécessaires doivent continuer d’être allouées au cadre de la S-100 ainsi qu’à la 

base de registres GII afin de soutenir cette initiative importante et d’assoir l’autorité de l’OHI au sein de la 

communauté maritime. 

 

Alors que les normes pour les cartes papier et les ENC traditionnelles devraient être tenues à jour et 

appliquées, le développement de produits répondant aux nouvelles exigences ne devrait pas être ignoré et 

tout développement à cet égard devrait être encouragé. Le développement de normes complètes pour le 



codage (S-57), pour l’affichage (S-52) et pour la distribution (S-63) des cartes électroniques de navigation, 

ainsi que les progrès dans la réalisation d’une couverture mondiale en ENC ont été des accomplissements 

majeurs sans précédent dans le domaine terrestre. L’OHI fait cependant face à de nouveaux défis et ces 

derniers nécessiteront une planification et une exécution prudentes avec des ressources limitées pour le 

futur. Le développement de nouvelles normes et spécifications de produit pour soutenir des initiatives telles 

que la « e-navigation », les infrastructures de données spatiales maritimes et les levés hydrographiques 

nécessiteront par conséquent une proche coopération avec les organisations internationales non 

gouvernementales ainsi qu’avec les parties prenantes de l’industrie.  

 

Le renforcement des capacités demeure un objectif stratégique important pour s’assurer que les Etats 

membres de l’OHI fonctionnent sur un pied d’égalité. L’engagement envers les pays en développement 

devrait être centré sur le renforcement et l’amélioration de leurs capacités hydrographiques afin qu’ils 

puissent relever leurs propres défis. Les activités de renforcement des capacités devraient aider les pays en 

développement via un programme structuré à fournir des services et des produits hydrographiques afin de 

faire progresser la sécurité et l’efficacité maritimes, et afin de soutenir la protection et l’utilisation durable 

de l’environnement marin. Cela devrait également aider les pays en développement à devenir des membres 

productifs de l’OHI. Des relations étroites avec d’autres instances internationales devraient être entretenues 

afin que les efforts de renforcement des capacités soient coordonnés et non dupliqués.  

Je pense que ma participation à différents comités de l’OHI, à la fois techniques et régionaux, me met en 

mesure d’apporter une contribution précieuse à la direction de l’Organisation. Mes fonctions de président 

de la commission hydrographique de l’Afrique et des îles australes depuis 10 ans m’ont donné l’occasion 

d’interagir avec de nombreux Etats en développement et m’ont permis d’acquérir les compétences requises 

pour apporter une contribution très utile aux travaux de l’OHI.  

J’accorde la plus grande attention aux travaux de l’OHI et de son Secrétariat et si l’opportunité m’était 

donnée de servir les Etats membres en tant que membre du Secrétariat, je fournirai tous les efforts 

nécessaires pour que les buts et les objectifs de l’OHI soient atteints et pour servir de mon mieux les Etats 

membres. 

 

 
Vice-Président du Comité de coordination inter-régional de l’OHI (IRCC)  

Membre du Groupe de travail sur le plan stratégique de l’OHI (ISPWG) 

Membre du Sous-comité sur le renforcement des capacités de l’OHI (CBSC)  

Membre du Comité des services et des normes hydrographiques de l’OHI (HSSC)  

Président du Comité sur la base de données mondiale pour les cartes électroniques de l’OHI (WEND) 

(2006 – 2008) 

Membre de la Commission hydrographique sur l’Antarctique de l’OHI (CHA) 

Membre du Groupe de travail sur la planification stratégique de l’OHI (SPWG) (2003 – 2007) 

Président de la Commission hydrographique de l’Afrique et des îles australes (CHAIA) (2003 – 2007) 

Vice-Président de la Commission hydrographique de l’Afrique et des îles australes (CHAIA)  (2008 – 

2009) 

Président de la Commission hydrographique de l’Afrique et des îles australes (CHAIA) (2009 – à ce jour) 

Chef de la délégation de l’Afrique du Sud à la 3ème CHIE (2005) 

Chef de la délégation de l’Afrique du Sud à la XVIIème CHI (2007) 

Chef de la délégation de l’Afrique du Sud à la 4ème CHIE (2009) 

Chef de la délégation de l’Afrique du Sud à la XVIIIème CHI (2012) 

Chef de la délégation de l’Afrique du Sud à la 5ème CHIE (2014) 

Conduite des visites techniques de l’OHI en Ouganda, Namibie, Malawi, Tanzanie, Kenya et Mozambique 

(2006) 

Conduite de la visite technique de l’OHI au Malawi (2008) 

Conduite des visites techniques de l’OHI en Namibie et au Malawi (2011) 

Conduite des visites techniques de l’OHI aux Seychelles, à Maurice, en Tanzanie et au Kenya (2012) 

Conduite de la visite technique de la mission de l’OMI au Kenya (2016) 



Date: 06 December 2016

Signature of candidate:
Signature du candidat Captain A. Kampfer, MMM

Forwarding Authority - Autorite qui transmet:

Chief of the SA Navy...../,

Signature of forwarding authority:
Signature de I'autorite qui transmet:

94066735 PE
VADMM.S.HLONGWANE

CHIEF OF THE SANAVY


